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Villa Virginia was built by New York architect H. Hobart 
Weekes of the firm Hiss and Weekes. Weekes had worked 
for New York’s best neoclassical architecture firm, 
McKim, Mead, and White, responsible for such notable 
buildings in the city as the Racquet and Tennis Club, the 
now demolished Pennsylvania Station, Morgan Library 
and Museum, and Villard Houses. Hiss and Weekes 
would be best known for the Belnord apartment building 
(recently prominently featured in the Netflix television 
series “Only Murders in the Building”) and the Gotham 
Hotel (now the Peninsula) in Manhattan, but they also 
designed a number of private homes on Long Island and 
other areas near New York City. 

Vilą „Virginia“ suprojektavo Niujorko architektas 
H. Hobartas Weekesas iš bendrovės „Hiss and Wee-
kes“. Anksčiau jis dirbo geriausioje Niujorko neo-
klasicistinio stiliaus architektūros firmoje „McKim, 
Mead, and White“, pastačiusioje tokius garsius miesto 
pastatus kaip „Racquet and Tennis Club“, dabar jau 
nugriautą Pensilvanijos stotį, Morgano biblioteką ir 
muziejų, Villardo namus. „Hiss and Weekes“ vėliau itin 
išgarsės savo daugiabučiu „Belnord“ (neseniai jį buvo 
galima matyti „Netflix“ televizijos seriale „Pastate vien 
žmogžudystės“) ir viešbučiu „Gotham Hotel“ (dabar – 
„Peninsula“) Manhatane. Jie taip pat suprojektavo 
nemažai privačių namų Long Ailende ir kitose netoli 
Niujorko esančiose vietovėse. 
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Stockbridge, a town in the Berkshire hills of far Western Massachusetts was settled in the 1730s by British 

missionaries and remained a small farming town until the arrival of the railroad in 1850, when it became 

popular with wealthy individuals from New York and, to a lesser extent, Boston, who built summer homes 

there. By the late nineteenth century, John Winthrop, a scion of one of the oldest families in Boston (tracing 

itself back to another John Winthrop, a founder of the Massachusetts Bay Colony), purchased the area about 

a kilometer and a half from the town center near a natural formation known as the Ice Glen and developed 

it as a “gentleman’s farm.” Dying at the young age of 58 in 1895, his estate “Glenburnie,” passed to his widow, 

the former Isabella Cowpland Weyman who remarried to a Dr. Henry Cecil (in 1898, the Cecils invited Isadora 

Duncan to dance on the lawn), but Isabella only lived until 1905 while her second husband passed away a 

decade later. The property would, in turn, be sold to William H. Clarke and his wife of Italian extraction, Virginia 

Vilas Clarke. The Clarkes commissioned Hiss and Weekes to build an Italian villa, appropriate for a working 

farm, but a bit out of place in the New England town. With Clarke’s death, his widow sold it in 1934 to one 

John R. Hopkins, who turned the property around a year later to Marie Rich Rockwood, the wealthy widow of 

George Otis Rockwood, a steel magnate who lived there with her daughter, Diana. Having married the exiled 

Russian Prince Vladimir Eristavi-Tchitcherine in 1929, Diana styled herself “Princess Diana Eristavi,” although she 

had divorced the Prince in 1935 and was only the third of his (at least) four wives. She never remarried. Mother 

and daughter participated in society life in Manhattan and Stockbridge while the mother painted seascapes 

and recorded patriotic music. After her mother’s death in 1964, the Princess moved to Venice, Italy where 

she lived out the rest of her days in the penthouse of the Gritti Palace Hotel. Villa Virginia was left essentially 

abandoned for fifteen years and every year that passed made a  sale seem harder and harder.1 

1	O n Marie Rich Rockwood’s life in Stockbridge and her music see Milton Bass, “The Lively Arts,” The Berkshire Eagle, September 
28, 1954, p. 10. See also “Princess Diane Eristavi dies in Venice, Italy,” The Berkshire Eagle, December 14, 1988, p. B2. 

1	 Daugiau apie Marie Rich Rockwood gyvenimą Stokbridže ir jos muziką žr. Milton Bass. The Lively Arts, The Berkshire Eagle, 
1954 m. rugsėjo 28 d., p. 10. Taip pat žr. Princess Diane Eristavi dies in Venice, Italy, The Berkshire Eagle, 1988 m. gruodžio 14 d., 
p. B2.

Stokbridžas – miestelis, įsikūręs ant Berkšyro kalvų, vakariniame Masačusetso valstijos pakraštyje. Čia daugiau

sia gyveno aplinkines žemes valdantys ūkininkai, o nuo 1720-ųjų pradėjo keltis britų misionieriai. 1850 m., 

pastačius geležinkelį, miestelis išpopuliarėjo tarp turtingų niujorkiečių ir, kiek mažiau, tarp bostoniečių, čia 

besistačiusių vasarnamius. XIX a. pabaigoje Johnas Winthropas, vienos seniausių Bostono šeimų (jos šaknys 

siekia kitą Johną Winthropą, Masačusetso įlankos kolonijos įkūrėją) palikuonis, maždaug už pusantro kilometro 

nuo miestelio centro, netoli gamtinio darinio, vadinamo Ledo slėniu, nusipirko sklypą ir įkūrė čia „džentelmeno 

ūkį“. 1895 m. jis, būdamas 58-erių, mirė, o valda „Glenburnie“ atiteko našlei, buvusiai Isabellai Cowpland 

Weyman, ištekėjusiai už daktaro Henry Cecilio (1898 m. Cecilių kvietimu ant jų vejos šoko garsioji Isadora 

Duncan). Isabella gyveno iki 1905 m., o jos antrasis vyras mirė po dešimtmečio. Turtas buvo parduotas Williamui 

H. Clarke’ui ir jo italų kilmės žmonai Virginiai Vilas Clarke. Naujieji savininkai pasamdė firmą „Hiss and Weekes“ 

pastatyti itališką vilą, tinkamą veikiančiam ūkiui, bet ne visai derančią prie Naujosios Anglijos miestelio aplinkos. 

Mirus Clarke’ui, jo našlė 1934 m. pardavė namą Johnui R. Hopkinsui, po metų perleidusiam nuosavybę turtingai 

plieno magnato George’o Otiso Rockwoodo našlei Marie Rich Rockwood, gyvenusiai čia su dukra Diana. 

1929 m. ištekėjusi už emigracijoje gyvenusio rusų kunigaikščio Vladimiro Eristavi-Čičerino, dukra prisistatydavo 

„kunigaikštiene Diana Eristavi“, nors 1935  . su vyru išsiskyrė ir buvo trečioji iš jo mažiausiai keturių žmonų. 

Daugiau ji niekada netekėjo. Motina ir dukra dalyvavo visuomeniniame gyvenime Manhatane ir Stokbridže; 

motina tapė jūros peizažus, kūrė ir įrašinėjo patriotinę muziką. Po motinos mirties 1964 m. kunigaikštienė 

persikėlė į Veneciją (Italija), kur iki gyvenimo pabaigos gyveno viešbučio „Gritti Palace“ mansardoje. Penkiolika 

metų vila „Virginia“ buvo palikta iš esmės apleista ir kasmet ją parduoti darėsi vis sunkiau.1

kazys
Sticky Note
Is there an extra space here? 
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Daugelį metų kataloge „Previews International“ nekil-
nojamojo turto skelbimus stebintis Varnelis įžvelgė 
galimybę. Tokie pastatai anuomet neturėjo paklausos: 
rasti pirkėjų šiam turtui Clarke‘ams sunkiai sekėsi jau 
XX a. ketvirtame dešimtmetyje, o prasidėjus aštun-
tam dešimtmečiui dėl OPEC energetikos krizės tokio 
didžiulio pastato šildymas daugeliui būtų buvęs atgra-
sančiai brangus. Matydamas menką susidomėjimą šiuo 
paauksuotojo amžiaus reliktu, Varnelis paskambino į 
nekilnojamojo turto agentūrą ir pasiūlė pusę prašomos 
kainos. Neįtikėtina, bet agentai pasiūlė atvykti ir dvarą 
apžiūrėti. 

After years of seeing advertisements for the property in 
“Previews International,” Varnelis sensed an opportunity. 
Such buildings were not popular at the time: the Clarkes 
had already experienced difficulty selling the property in 
the 1930s and by the 1970s, the OPEC energy crisis made 
the cost of heating such a huge building prohibitive for 
most. Seeing how little interest there was in such a relic of 
the gilded age, Varnelis called the listed real estate agency 
and offered half of the asking price. Incredibly, the agents 
suggested he come out and view the property. 

Vilos „Virginia“ interjeras, iki 1978 | An interior of Villa Virginia, prior to 1978
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1977 m. lapkritį dailininkas atvažiavo apžiūrėti namo, 
o paskui pakvietė atvykti ir Gabrielę su sūnumi. Po 
apžiūros nekilnojamojo turto agentas paklausė Var-
nelio, ar jis pažįstąs Jurgį Mačiūną – kitą lietuvį meni-
ninką, kuris neseniai nusipirkęs didelį seną ūkininko 
namą netolimame Šefildo mieste. Varnelis nepažinojo 
Mačiūno ir nebuvo susipažinęs su jo kūryba – Fluxus 
konceptualusis menas jam buvo nesuprantamas ir 
tolimas, tačiau džiaugėsi galėsiąs susitikti su tautiečiu. 
Mačiūnas ir jo partnerė Billie Hutching šiltai priėmė 
šeimą, vaišino alumi ir bulvių sriuba, menininkai 
iškart atrado bendrą kalbą – šnekučiavosi apie gyve-
nimą Jungtinėse Valstijose ir savo rūpesčius reno-
vuojant nekilnojamąjį turtą (Mačiūnas papasakojo, 
kaip neteko akies: Peteris di Steffano, elektriku tapęs 
banditas, pasamdė nusikaltėlius, kad šie sumuštų 
Mačiūną, kai menininkas atsisakė mokėti už prastai 
atliktą di Steffano darbą). Regis, tarp jų neabejotinai 
užsimezgė draugystė. Tačiau nors kitą pavasarį Var-
neliai nusprendė pirkti vilą ir išsikraustyti iš Čikagos, 
Varneliui su Mačiūnu daugiau nebuvo lemta susitikti. 
Paskambinęs Mačiūnui su naujametiniais sveikinimais, 
Varnelis sužinojo, kad jo naujasis draugas serga išplitu-
siu kepenų ir kasos vėžiu. Mačiūnas mirs anksčiau, nei 
šeima grįš į Masačusetsą.

In November 1977, the artist came out to look at the 
property, then invited Gabrielė and their son to join him. 
After viewing the property, the realtor asked Varnelis if 
he knew George Maciunas, another Lithuanian artist who 
had recently purchased a large old farmhouse in Shef-
field, a nearby town. Varnelis did not know Maciunas or 
his work—Fluxus and conceptual art were bewildering to 
him—but nevertheless he was glad to meet a fellow Lithu-
anian. Maciunas and his partner Billie Hutching warmly 
received the family with a meal of beer and potato soup 
and the artists bonded over their lives in the United 
States and their efforts to renovate properties (Maciunas 
recounted how he lost an eye to Peter di Steffano, a thug 
turned electrician who hired criminals to beat Maciu
nas after the artist refused to pay for the shoddy work 
di Steffano did). It seemed certain that a friendship had 
been struck up. But even though the Varnelises decided 
to purchase the villa and come out the next spring, they 
were never to meet again. Varnelis called Maciunas with 
New Year’s greetings only to learn that his new friend had 
advanced cancer of the liver and pancreas and would die 
before the family would return to Massachusetts. 

Vila „Virginia“, Stokbridžas | Villa Virginia, Stockbridge, 1978
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In the summer of 1978, the Varnelis family purchased 
Villa Virginia and spent the summer doing triage work 
on the long-abandoned estate. Tree branches were liter-
ally growing through the windows in the loggia, most 
bathrooms were non-functional due to pipes freezing and 
bursting, the heating system was woefully out of date, and 
even the kitchen stove was inoperable. One of the first 
steps was to renovate the wing in which the kitchen was 
located, install a separate heating system, and make it into 
living quarters for Kazys and Gabrielė. This area would be 
much smaller than their house in Chicago, but at least it 
would allow them to overwinter in a more affordable way. 
Their son was given a servant’s room upstairs which he 
was later able to heat to a maximum of 13C in the winter 
by using two electric heaters. The main part of the house 
would only be heated for an hour a day to prevent pipes 
freezing in the winter. Returning to Chicago in August, 
the Varnelises readied their house in Chicago for sale. 

During 1977 and 1978, Varnelis wrapped up his most 
creative period as an artist. Immediately after his return to 
Chicago that September, he participated in his first exhibit 
at a private art dealer, the Richard Gray gallery, showing 
his work alongside that of painters Sandra Jorgensen and 
Tony Gilberto. In 1978 his work would be exhibited in an 
exhibit at the Fermilab accelerator laboratory at Univer-
sity of Chicago along with twelve other artists from the 
gallery such as Vera Klement and Richard Ginzel.2 But 
Varnelis struggled to sell his work. He had never enjoyed 
the self-promotion or marketing necessary to break into 
the gallery scene and he would not repeat his exhibit at 
Richard Gray gallery.

Having sold the house in Chicago, the family moved to 
Stockbridge permanently in 1979. Now in his sixties, Var-
nelis continued teaching at Olive-Harvey college for a time, 
driving to Chicago to spend an intense few weeks teaching, 
but soon found that difficult and took an early retirement.

Villa Virginia absorbed more and more of his time. 
With his classical training and knowledge of construction 
from his years working on churches, Varnelis was ideally 
suited to restore the structure. He also enjoyed working 
in the landscape, which was designed by Italian landscape 
designer Ferrucio Vitale which he claimed revitalized his 
health. But all this focus on the structure left little time for 
painting and his output decreased considerably. 

1978 m. vasarą Varneliai nusipirko vilą „Virginia“ ir, 
nusistatę ilgai apleistos sodybos tvarkymo prioritetus, 
kibo į darbą. Pro lodžijos langus vidun veržėsi medžių 
šakos, dauguma vonios kambarių buvo nepanaudo-
jami, nes užšaldavo ir trūkinėdavo vamzdžiai, šildymo 
sistema – apgailėtinai pasenusi, neveikė net viryklė 
virtuvėje. Vienas pirmųjų žingsnių buvo atnaujinti fli-
gelį, kuriame buvo virtuvė, įrengti ten atskirą šildymo 
sistemą ir paversti jį gyvenamosiomis patalpomis Kaziui 
ir Gabrielei. Šis plotas buvo daug mažesnis nei jų namas 
Čikagoje, tačiau taip Varneliai bent jau galėjo pigiau per-
žiemoti. Sūnui skirtas tarnų kambarys viršuje įjungus du 
elektrinius šildytuvus žiemą galėjo būti prišildytas vos 
iki 13C. Gyvenamoji namo dalis šildyta tik valandą per 
dieną, kad žiemą neužšaltų vamzdžiai. Rugpjūtį grįžę į 
Čikagą, Varneliai paruošė parduoti savo namą.

1977–1978 m. buvo kūrybingiausio Varnelio laikotar-
pio pabaiga. Tuoj po grįžimo į Čikagą rugsėjo mėnesį jis 
pirmą kartą dalyvavo privačios Richardo Gray galerijos 
parodoje – čia jo darbai eksponuoti kartu su tapytojų 
Sandros Jorgensen ir Tony‘io Gilberto kūriniais. 1978 m. 
Varnelio darbai keliavo į parodą „Fermilab“ greitintuvo 
laboratorijoje Čikagos universitete, drauge su dvylikos 
kitų galerijos menininkų, tokių kaip Veros Klement 
ir Richardo Ginzelio, kūriniais2. Vis dėlto Varneliui 
sunkiai sekėsi parduoti darbus. Jam buvo nepriimtina 
savireklama ar rinkodara, kurios reikėjo imtis norint 
įsitvirtinti galerijų rinkoje, tad toliau bendradarbiauti su 
Richardo Gray galerija dailininkas neketino. 

Pardavusi namą Čikagoje, 1979 m. šeima visam laikui 
persikėlė į Stokbridžą. Tada Varnelis jau buvo įkopęs į 
septintą dešimtį ir kurį laiką toliau dėstė Olive-Harvey 
koledže. Atvažiuodavo į Čikagą ir kelias savaites inten-
syviai mokydavo, tačiau netrukus toks darbas pasidarė 
per sunkus ir jis išėjo į ankstyvą pensiją. 

Vis daugiau savo laiko skyrė vilai „Virginia“. Turėda-
mas klasikinį išsilavinimą ir statybos žinių, įgytų dirbant 
bažnyčiose, Varnelis idealiai tiko restauruoti šį statinį. 
Jam taip pat patiko dirbti kraštovaizdyje, kurį suprojek-
tavo italų kraštovaizdžio dizaineris Ferrucio Vitalė – 
Varnelio teigimu, darbas gamtoje sustiprino jo sveikatą. 
Vis dėlto, visą dėmesį skiriant statyboms, ne kažin kiek 
laiko likdavo tapybai, tad darbų tais metais jis sukūrė 
gerokai mažiau.

2	 Fermi National Accelerator Laboratory, Ferminews, t.. 1, Nr. 6, 1978 m. 
liepos 15 d., 1978, p. 3 (žr. nuorodą: https://history.fnal.gov/criers/
FN_1978_6_15.pdf.).

2	 “Fermi National Accelerator Laboratory,” Ferminews, vol. 1, No. 6, 
June 15, 1978, p. 3 (https://history.fnal.gov/criers/FN_1978_6_15.pdf).
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Kolekcijų kambarys, XX a. 9 deš. | The room of Antiquities, 1980s 

Žemėlapių kambarys, XX a. 9 deš. | The Room of Maps, 1980s 

kazys
Sticky Note
The Map Collection Room

kazys
Sticky Note
The Collection Room (Antiquities generally implies Roman and earlier).
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Tiesa, Varnelis ir vėl žengė į naują teritoriją, šį kartą 
radikaliai permąstydamas savo darbų eksponavimo 
būdą ir atsisakydamas „baltojo kubo“. Pirmajam vilos 
aukštui buvo būdingi labai stiprūs architektūriniai 
akcentai: marmurinės grindys ir laiptai vestibiulio 
zonose priešais įėjimus, medžio plokštėmis išmuštos 
sienos ir įmontuotos lentynos bibliotekoje, freskomis 
puošta lodžija, valgomasis su korintinėmis kolonomis, 
kurios, kaip teigiama, išgelbėtos iš romėnų griuvėsių, 
pagrindinė salė su plafoninėmis lubomis, dekoruotomis 
inkrustuotomis drobėmis su cherubinais. Kunigaikš-
tienė Eristavi, kurios finansinė padėtis tuo metu, kai 
pardavinėjo namą, buvo beviltiška, neketino grįžti į 
Jungtines Valstijas, kad parduotų baldus, tad didžioji 
jų dalis kartu su įsigyta vila atiteko Varneliams. Taip 
naujieji savininkai galėjo apstatyti vilą, tačiau interjere 
pagausėjo nemodernistinių daiktų. Ilgainiui pora šią 
kolekciją dar išplėtė – Varneliai tapo nuolatiniais arti-
miausio Bradfordo aukciono, išparduodančio senąsias 
kolekcijas, klientais. Galiausiai visiškai modernistinės 
erdvės buvo atskirtos – joms teko keturi buvę miega-
mieji antrame aukšte, o pirmame aukšte Varnelis savo 
paveikslus kabino greta „paauksuotojo“ amžiaus archi-
tektūros ir baldų. Kiti du kambariai antrame aukšte 
skirti jo augančioms kolekcijoms: vienas – knygoms, 
kitas – žemėlapiams.

Still, Varnelis broke new ground, this time by radically 
rethinking his way of exhibiting his works, leaving behind 
the White Cube. The ground level of Villa Virginia had 
very strong architectural elements: a marble floor and 
staircase in the entry areas, wood paneling and built-in 
shelves in the library, a frescoed loggia, a dining room 
with Corinthian columns reputedly salvaged from Roman 
ruins, and a main hall featuring a coffered ceiling orna-
mented with inlaid painted canvas panels of cherubs. The 
Princess Eristavi, in a desperate financial situation by the 
time she sold the house, was uninterested in returning 
to the United States to dispose of her furniture so the 
majority was sold along with the estate to the Varnelises. 
This gave Varnelis the ability to furnish the building, 
but also increased the number of non-modern objects in 
the building. Instead of selling most of the antiques, the 
couple actively added to them, becoming regular visitors 
to the nearby Bradford Auction house where old collec-
tions were commonly sold off. In the end, pure modernist 
spaces would be isolated to four former bedrooms on the 
second floor while on the ground floor Varnelis would 
juxtapose his paintings with the architecture and furni-
ture of the gilded age. Two other rooms on the second 
floor were devoted to his burgeoning collections: one for 
books and one for maps. 

Kazio Varnelio biblioteka viloje „Virginia“, XX a. 9 deš. | Kazys Varnelis's library in Villa „Virginia“, 1980s 
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Valgomasis viloje „Virginia“ | Dining Room at Villa Virginia
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Edom III (146 × 82), 1982

NETIKRA ILIUZIJA Nr.3. 1986. Drobė, akrilas, 220 x 92 cm
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Edom IV (146 × 82), 1982
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Edom I (146 × 82), 1982
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Edom II (146 × 82), 1982
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Didžioji menė, XX a. 9 deš. | Main Hall, 1980s
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Lodžija viloje „Virginia“, XX a. 9 deš. | Loggia in Villa Virginia, 1980s
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Aol (122 × 244), 1982
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Tuo metu Amerikos mene ir architektūroje jau forma-
vosi naujas judėjimas – postmodernizmas. Varneliai 
susidraugavo su artimiausiais kaimynais – Niujorko 
architektu Martinu Raabu ir jo žmona menininke 
Gail. Tuo pat metu, kai Varneliai kėlėsi į vilą „Virginia“, 
Raabai gretimame miške, uolėto šlaito papėdėje prie 
Ledo slėnio, statėsi modernų namą. Abi šeimos buvo 
ir kaimynai, ir draugai, dažnai lankėsi vieni pas kitus, 
Varnelis ir Raabas diskutuodavo apie postmodernizmą 
mene ir architektūroje, metusį iššūkį modernizmui. 
Abu vyrai skeptiškai vertino pigų postmodernizmo 
teatrališkumą, tačiau taip pat įžvelgė privalumų – bus 
esmingai iš naujo įvertintas klasikinis paveldas ir deko-
ratyvumas. Taigi pirmoji Varnelio reakcija į postmo-
dernizmą buvo tokia – savo modernistinius kūrinius jis 
atvirai eksponavo klasikinės architektūros fone. Tokį 
asinchroninį požiūrį, beje, regime ir Varnelio pamėgto 
filmo „2001 metų kosminė odisėja“ priešpaskutinėje 
scenoje, kai astronautas Baumanas sutinka senesnę 
savęs versiją prancūziškame XVIII a. salone su nede-
rančiomis pakeltomis šviečiančių plokščių grindimis, 
tarsi atkeliavusiomis iš kompiuterių serverinės.

Kadangi naujasis Varnelio namas buvo toli nuo 
miesto, lankytojų čia buvo mažiau, bet vietos jiems 
nakvoti buvusiuose tarnų kambariuose trečiame 
aukšte – sočiai, net jei ir prireikdavo kokių penkių 
minučių, kol vonios kambaryje imdavo bėgti karštas 
vanduo, o svečiuotis buvę įmanoma tik šiltomis vasa-
romis. Čia dienas leisdavo čikagiškiai draugai Brigitte 
Peterhans ir Johnas Vinci, taip pat svečiai iš Niujorko, 
pavyzdžiui, Kašubos. Prasidėjus „glasnost“ laikams, 
atvyko pirmieji svečiai iš Lietuvos: Aloyzas Smilingis, 
Stasys Eidrigevičius ir, jau atgavus Lietuvai nepriklauso-
mybę, Kęstutis Kuizinas. 1979 m. Stokbridže apsilankė 
Jonas Dovydėnas su žmona Betsy ir šioje vietovėje 
nusipirko dvarą, kuriame gyvena iki šiol. 

By this point, postmodernism was emerging as a move-
ment in American art and architecture. The Varnelises 
had made friends with their next-door neighbors, New 
York architect Martin Raab and his artist wife Gail. 
At the same time the Varnelises were moving into Villa 
Virginia, the Raabs were building a modern house in the 
woods next door at the foot of a rocky slope by the Ice 
Glen. Both neighbors and friends, the families visited each 
other frequently and Varnelis and Raab often discussed 
postmodernism in art and architecture, which had begun 
to challenge modernism. Both men were skeptical of post-
modernism’s cheap theatrics, but also saw virtues in the 
general re-evaluation of the classical legacy and re-evalua-
tion of ornament. Varnelis’s first reaction to postmodern-
ism, then, was to situate his modernist works in an explic-
itly classical architectural context. Such an asynchronous 
approach was, of course, also the setting of the penulti-
mate scene of Varnelis’s beloved “2001: A Space Odyssey” 
in which astronaut Bowman encounters an older version 
of himself in a French eighteenth-century drawing room 
with an incongruous, raised floor made of lighted panels, 
like something from a mainframe computer room. 

Although being located far outside a city meant there 
were less visitors to Varnelis’s new house, there was ample 
room for them to spend the night in the servant’s quarters 
on the third floor, even if it took some five minutes for 
hot water to start running in that bathroom and visits 
were generally only possible in warm weather. Friends 
from Chicago such as Brigitte Peterhans and John Vinci as 
well as guests from New York like the Kašubos spent days 
there. With glasnostj, the first individuals from Lithuania, 
such as Aloyzas Smilingis, Stasys Eidrigevičius and after 
independence of Lithuania, Kęstutis Kuizinas came to 
see Varnelis's estate. Jonas Dovydėnas and his wife Betsy 
visited in 1979 and soon purchased an estate in the area 
where they still live today. 
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Nors meno įvykių ir renginių čia buvo mažiau nei 
Čikagoje ir Varneliams sunkiai sekėsi susirasti draugų 
uždaroje Naujosios Anglijos bendruomenėje (daug jos 
narių vis dar įtariai žiūrėjo į asmenis ne su anglosak-
siškomis pavardėmis), šiokių tokių ryšių jiems vis dėlto 
pavyko užmegzti. Be Raabų, Varnelių šeima artimai 
bendravo su gyvenusia už septynių mylių aistringa 
Fluxus artefaktų kolekcininke Jean Brown. Ji netgi buvo 
užsakiusi Mačiūnui pagaminti spinteles savo senam, 
dar šeikerių religinės bendruomenės statytam, namui3. 

Varnelių vietiniam socialiniam ratui priklausė ir 
menininkė Bessie Boris, architektas Janosas Keseru ir 
jo žmona poetė Adriana Feoli-Keseru. Dabar Varnelis 
buvo daug arčiau Alexio Rannito, gyvenusio Niu Hei-
vene, tad jiedu galėjo pabaigti rengti pirmąją mokslinę 
knygą apie Čiurlionį anglų kalba, kurią išleido 1984 m., 
likus metams iki Rannito mirties. Nors Mačiūnas mirė 
anksčiau, nei Varneliai atsikėlė į Stokbridžą, o kiti 
lietuviai dabar gyveno daug toliau nuo jų, visgi Var-
neliai palaikė ryšius su lietuvių dailininku Pauliumi 
Lantuchu ir jo šeima, atnaujino draugystę su Vytautu 
ir Aleksandra Kašubomis, palaikė ryšius su kitais Nau-
josios Anglijos, Niujorko ir Bostono lietuviais: Tomu 
Venclova, Romu Misiūnu (būsimuoju Lietuvos Res-
publikos ambasadoriumi Izraelyje ir Pietų Afrikoje), 
Vytautu Dudėnu (būsimuoju Lietuvos Respublikos 
finansų ministru). Viloje taip pat lankėsi Jonas Mekas 
ir Česlovas Milošas.

Although the local art scene was sparser than in Chicago 
and the Varnelises struggled to make friends in the insular 
New England community (many of whom still regarded 
individuals without Anglo-Saxon last names with deep 
suspicion), they nevertheless managed to make connec-
tions. Apart from the Raabs, the family became close with 
Jean Brown, who had lived seven miles away and was an 
avid collector of Fluxus. Living in an old house built by 
the Shaker religious community, Brown had even com-
missioned Maciunas to build cabinets for her3. 

The artist Bessie Boris as well as the architect Janos 
Keseru and his wife, poet Adriana Feoli-Keseru were 
among other members of the Varnelis’s local social circle. 
Now that he was much closer to Alexis Rannit, who 
lived in New Haven, the two were able to finish their 
book on Čiurlionis in the English language, published in 
1984, a year before Rannit’s death and the first scholarly 
book on the key artist. With Maciunas gone before they 
ever moved in, and other Lithuanians further away, the 
Varnelises nevertheless maintained their links with Lithu-
anian artist Paul Lantuch and his family, renewed their 
friendship with Vytautas and Aleksandra Kasuba, and 
maintained contacts with other Lithuanians from New 
England, New York, and Boston, among them Tomas 
Veclova, Romas Misiūnas (future Ambassador of Lithu-
ania to Israel and South Africa) and Vytautas Dudėnas 
(future Lithuanian Finance Minister). Other notable 
visitors to the estate included Jonas Mekas and Czeslow 
Milosz.

Fluxus kolekcininkė Jean Brown prie Jurgio Mačiūno stalčių | Jean Brown, 
Fluxus artifacts collector in front of cabinets by George Maciunas

3	O n Jean Brown see Marcia Reed, Fluxus Means Change: Jean Brown's 
Avant-Garde Archive. Los Angeles: Getty Research Institute, 2022. 
The cabinets Maciunas built are now on display at the Henie Ostand 
Arts Centre, Høvikodden, Norway while Brown's archive is at the 
Getty Research Institute.

3	A pie Jean Brown žr. Marcia Reed. Fluxus Means Change: Jean Brown's 
Avant-Garde Archive. Los Angeles: Getty Research Institute, 2022. 
Mačiūno pagamintos spintelės dabar eksponuojamos Henie Ostand 
menų centre, Høvikoddene, Norvegijoje, o Brown archyvas saugomas 
Getty tyrimų institute.

Jonas Mekas ir Kazys Varnelis | Jonas Mekas and Kazys Varnelis
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Iki devinto dešimtmečio pradžios Varnelis ir toliau 
kūrė darbus aštunto dešimtmečio modernizmo dvasia, 
tačiau, paveiktas postmodernizmo, pradėjo eksperi-
mentuoti su naujomis kryptimis, naudodamas dau-
giau spalvų, kartais besipjaunančių tarpusavyje, ir vis 
radikalesnių asimetrijos formų. Devinto dešimtmečio 
pabaigoje jis pirmą kartą po ištisų dešimtmečių vėl 
pradėjo eksperimentuoti su aliejiniais dažais, tapė figū-
rinius objektus, turinčius siurrealistinio stiliaus pries-
konio, pavyzdžiui, Žemaitijos piliakalnį ar neįprastai 
didelį arbatinuką.

Varnelis continued to make work in the spirit of his 1970s 
modernism into the early 1980s, but under the influence 
of postmodernism, started to experiment with new direc-
tions, introducing multiple, sometimes clashing, colors 
as well as more extreme forms of asymmetry. By the late 
1980s, he began to experiment with oils for the first time 
in decades, painting figurative objects with a generally 
surrealist flavor, such as a Samogitian hillfort or an out-
sized tea pot. 

Vilos „Virginia“ parke, XX a. 9 deš. | In the park of Villa Virginia, 1990s
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Žiema vilos „Virginia“ parke | Winter in the park of Villa Virginia

Su Varneliu susipažinau Lietuvoj, o kai buvau Amerikoj, 
nuvažiavau pas jį į Stokbridžą autobusu. Nuostabiausia 
pasaulio vieta. Tikra Toskanos vila po neįtikėtino puikumo 
medžiais. Didžiulės eglės, visai kitokios nei Lietuvoj. Anti-
kvariatas, visokios vertybės ir Varnelio paveikslai. O jis pats 
juk buvo iš Žemaitijos, iš mano žemės.

I met Varnelis in Lithuania, and when I was in America, 
I went to see him in Stockbridge by bus. The most amazing 
place in the world. A real Tuscan villa underneath the trees 
of incredible splendour. Huge spruce trees, very different from 
Lithuania. Antique collections, all kinds of valuable things and 
paintings by Varnelis. And, come to think of it, he himself was 
from Samogitia, from my homeland.

petras repšys
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Paskutinė nuotrauka Stokbridže | The last shot in Stockbridge, 1998

By the 1990s Varnelis was passing well into his seventies 
and his health was continuing to take a toll on him. From 
a psychoanalytic viewpoint, the asymmetric works of this 
period could be seen questioning the certainty he showed 
in the 1970s—or alternatively as a mannerist phase of 
classicism—and the turn toward figurative art, which 
also took place as Varnelis began to seriously consider 
moving back to Lithuania, as a nostalgic return to his 
roots, perhaps also influenced by his study of Čiurlionis’s 
symbolism. 

Although Varnelis had harbored hopes that some-
how Villa Virginia could be run as a museum, this was 
impractical. Even if glasnostj followed by the liberation 
of Lithuania meant that Varnelis could hire young art-
ists from Lithuania to help for summers, sitting on his 
tractor for two days every two weeks in the summer and 
singlehandedly dealing with the upkeep of an estate that 
once required dozens of employees began to take its toll. 
Already in 1984, Varnelis had visited Lithuania and once 
independence was restored in 1991, the dream of return-
ing to Lithuania was no longer just a dream. Having 
packed up their life into two shipping containers and sold 
the estate in Massachusetts, in early 1998, Kazys (now 80 
years old) and Gabrielė returned to Vilnius. 

Paskutinį praėjusio amžiaus dešimtmetį Varnelis 
įpusėjo aštuntą dešimtį ir jo sveikata vis labiau silpo. 
Psichoanalitiniu požiūriu asimetriškus šio laikotar-
pio darbus galima vertinti kaip tam tikras abejones, 
kvestionuojančias tuos tvirtus įsitikinimus, kuriuos 
menininkas demonstravo aštuntame dešimtmetyje, 
arba kaip manieristinį klasicizmo etapą; o posūkį į 
figūratyvinę dailę, įvykusį Varneliui pradėjus rimtai 
svarstyti galimybę grįžti į Lietuvą, galima traktuoti kaip 
nostalgišką grįžimą prie savo šaknų, matyt, paskatintą 
ir Čiurlionio simbolizmo studijų. 

Nors dailininkas puoselėjo viltį, kad vila „Virginia“ 
galėtų likti kaip muziejus, tai nebuvo racionalu. Net jei 
„glasnost“ laikotarpis, o po jo ir Lietuvos išsilaisvinimas 
reiškė, kad vasaromis Varnelis į pagalbą galėjo pasisam-
dyti jaunų menininkų iš Lietuvos, kas dvi savaites po 
dvi dienas sėdėti traktoriuje ir vienam tvarkyti dvarą, 
kuriame kadaise dirbo dešimtys darbininkų, ėmė stigti 
jėgų. Varnelis jau lankėsi Lietuvoje 1984 m. ir, atkūrus 
nepriklausomybę 1991 m., noras grįžti į Lietuvą nebe-
buvo tik svajonė. Susikrovę savo gyvenimą į du jūrinius 
konteinerius ir pardavę dvarą Masačusetse, 1998 m. 
pradžioje Kazys ( jau aštuoniasdešimtmetis) ir Gabrielė 
grįžo į Vilnių.
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Didžioji menė | Main Hall, 1994

238



S to k b r i d ž a s  |  S to c k b r i d g e

Bram (198 × 104), 1994
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Iš ciklo „Pasivaikščiojimai“ |  
From Series “Walks” (76 × 76), 1989–1999



Didžioji menė | Main Hall, c. 1989
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Be pavadinimo | Untitled (122 × 244), 1983
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Utopija II | Utopia II  
(190 × 152), 1984
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Rabur (132,5 × 264), 1988
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Dakija | Dacia (46 × 46), 1995
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U ir U | U and U (183 × 121), 1990
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Septyni raudoni kvadratai | Seven Red Squares (37 × 258,5), 1986
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Signum (81 × 81), 1988
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Ida (81 × 81), 1988
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Dviejų spalvų kompozicija II |  
Composition in Two Colors II (195 × 103), 1986

Dviejų spalvų kompozicija I |  
Composition in Two Colors I (198 × 107), 1986
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Chutam (195 × 104), 1984
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Gal ir taip | Possibly (41 × 259,5), 1992
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Jambas | Iambus (230 × 91), 1992



256

Ritmas | Rhythm (172,5 × 94), 1978
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Galis (112 × 112), 1981

Repetition  
(244,5 x 23), c. 1980
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Be pavadinimo, XX a. 8 deš. |  
Untitled (266 × 15,5), 1970s 

Be pavadinimo, XX a. 8 deš. | Untitled (45,4 × 45,5), 1970s
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Be pavadinimo | Untitled (71 × 70,5), 1984
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Abalidot  
(c. 104 × 157), 1996
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Be pavadinimo | Untitled (135 × 198,5), 1990
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Kompozicija erdvėje | Composition in Space (121 × 122), 1984



263

Sua (109 × 109), 1983
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Aam (172,5 × 96,5), 1993



265

Kare (122 × 122), 1993



266

Amabel (157 × 161), 1996



267

Sacal (121 × 256), 1995
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Ozeo (c. 127 × 202), 1996

Chutam  
(177 × 107), 1996
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Sochem (202 × 94), 1996
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Fokusas | Focus (c. 49 × 326), 1996

Laiptai erdvėje | Stairs in Space (c. 114 × 223), 1995



271

Oho (c. 120 × 167), 1996



272

Rombas | Rhombus (76 × 76), 1996

?
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Utara (122 × 180), 1996



274

Schizma | Schizm (107 × 107), 1992
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Zigzagas | Zig-zag (112 × 223), 1997
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Nu – nu (196 × 104), 1984



277

Ka (182,5 × 137), 1987



278

Aol (131 × 131), 1987 
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Buru-buru II (203,5 × 137),  
1987–1989


